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Studija slučaja 2. – obiteljsko pravo – skrbništvo nad djecom

Troškovi u Španjolskoj

Sudski troškovi te troškovi žalbe i alternativnog rješavanja spora
Studija
slučaja Sud Žalbe

Alternativno rješavanje
sporova

Početni troškovi Opći troškovi Početni troškovi
Je li ta opcija dostupna u
ovoj vrsti predmeta?

Slučaj A

Početni troškovi: Polozi
plaćeni odvjetniku
(abogado) i pravnom
zastupniku (procurador),
osim ako stranka ima pravo
na pravnu pomoć na
temelju Zakona 1/1996 o
pravnoj pomoći.
Ako se postupak odnosi
samo na skrbništvo nad
maloljetnom osobom, ne
plaća se nikakva pristojba
(članak 4. stavak 1. Zakona
10/2012).

Riječ je o općim
troškovima postupka
koje plaća stranka čiji
su svi tužbeni zahtjevi
odbačeni (članak 394.
stavak 1. Zakona o
parničnom postupku)
nakon procjene
troškova.

Stranka koja podnosi
žalbu mora prethodno
dati polog, osim ako
ima pravo na pravnu
pomoć (15. dodatna
odredba Organskog
zakona o pravosuđu –
LOPJ)
Ako se postupak odnosi
samo na skrbništvo
nad maloljetnom
osobom, ne plaća se
nikakva pristojba
(članak 4. stavak 1.
Zakona 10/2012).

Stranke se mogu
sporazumjeti o drugim
aranžmanima pristupa. To
se može učiniti sporazumom
koji prijavljuje državni
odvjetnik, a odobrava
pravosudno tijelo.
Stranke mogu zajedničkim
dogovorom zatražiti
zaustavljanje postupka i
iskoristiti mogućnost
mirenja u skladu sa
Zakonom 5/212 od 6. srpnja
2012.
Informacije o uslugama
mirenja dostupne su na
portalu pravosuđa. Usluge
sudskog mirenja koje
pružaju sudovi besplatne su.

Slučaj B
Jednako kao i u
prethodnom slučaju. Isto Isto Isto

Troškovi odvjetnika, sudskih ovršitelja i vještaka
Studija
slučaja Odvjetnici Sudski ovršitelji Vještaci

Je li zastupanje
obvezno? Troškovi

Je li
zastupanje
obvezno?

Troškovi
prije
donošenja
presude

Troškovi
nakon
donošenja
presude

Je li njihovo
sudjelovanje
obvezno?

https://e-justice.europa.eu/home_hr
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action_hr
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/where-and-how_hr
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/where-and-how/costs_hr
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Slučaj A

Strankama mora
pomagati odvjetnik i
zastupati ih pravni
zastupnik
(članak 750. Zakona
o parničnom
postupku).
U slučaju
zajedničkog
sporazuma stranke
mogu angažirati
jednog odvjetnika i
zakonskog
zastupnika.

Mora se platiti
predujam za naknade
odvjetniku i pravnom
zastupniku. U
postupku pokrenutom
tužbom moguće je da
će stranka koja je
izgubila spor na kraju
morati platiti
troškove.

Nema
zastupanja
stranaka. Ne postoje Ne postoje

Angažman
određenih
stručnjaka
(psihologa) može
biti potreban.
Stranka koja
predlaže stručnjaka
plaća, osim ako se
angažiraju vještaci
suda za
psihosocijalni razvoj.

Slučaj B
Jednako kao i u
prethodnom slučaju. Isto Isto Isto Isto Isto

Troškovi naknada svjedocima, pologa ili jamstva te druge relevantne
naknade
Studija
slučaja Naknada svjedocima Polog ili jamstvo Drugi troškovi

Primaju li svjedoci naknadu? Troškovi

Postoji li polog?
Kada se i kako
primjenjuje? Troškovi Opis

Slučaj A

Svjedoci imaju pravo podnijeti
zahtjev za naknadu gubitaka
nastalih zbog nazočnosti
raspravama od stranke koja ih
je pozvala (članak 375.
stavak 1. Zakona o parničnom
postupku).

Dio tih
troškova
uključen je u
plaćanje
troškova.

Ne zahtijeva se
prethodni polog ili
jamstvo.

Ne
postoje.

Potvrde iz matičnih
knjiga, poput rodnih
listova (trenutačno
besplatno) ili drugih
dokumenata relevantnih
za njihov zahtjev za
ostvarenje prava.

Slučaj B Isto Isto Isto Isto Isto

Troškovi pravne pomoći i drugih povrata
Studija
slučaja Pravna pomoć Povrati troškova

Kada se i pod kojim
uvjetima primjenjuje? Uvjeti:

Može li stranka koja je dobila
spor dobiti povrat troškova
spora?

Postoje li primjeri
kada se troškovi
pravne pomoći
naknađuju
organizaciji koja
pruža pravnu
pomoć?
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Studija
slučaja Pravna pomoć Povrati troškova

Kada se i pod kojim
uvjetima primjenjuje? Uvjeti:

Može li stranka koja je dobila
spor dobiti povrat troškova
spora?

Postoje li primjeri
kada se troškovi
pravne pomoći
naknađuju
organizaciji koja
pruža pravnu
pomoć?

Slučaj A

Primjenjuje se na osobe
koje mogu dokazati da ne
posjeduju dostatna
financijska sredstva za
pokretanje pravnog
postupka (na primjer za
odvjetnika i pravnog
zastupnika).

Smatra se da nedostatak
financijskih sredstva postoji
ako pojedinac može dokazati
da njegova sredstva i prihodi,
izračunani na godišnjoj osnovi
iz svih izvora i po
domaćinstvu, ne premašuju
dvostruku vrijednost javnog
indeksa prihoda (IPREM) koji
se primjenjuje u trenutku
podnošenja zahtjeva.

To će ovisiti o sporazumu
sklopljenom s odvjetnikom,
ako takav sporazum postoji.
Ako takav sporazum nije
postignut, troškove plaća
stranka čiji su svi tužbeni
zahtjevi odbačeni (članak 394.
stavak 1. Zakona o parničnom
postupku), podložno
određenim iznimkama.
Troškovi koji se mogu
naknaditi jesu odvjetničke
naknade, pod uvjetom da ne
premašuju jednu trećinu iznosa
zahtjeva, naknade pravnim
zastupnicima te sve druge
naknade koje se mogu
naknaditi nakon procjene
troškova.

Slučaj B
Jednako kao i u
prethodnom slučaju. Isto Isto Isto

Troškovi tumačenja i prijevoda
Studija
slučaja Prijevod Tumačenje

Kada je i pod kojim uvjetima
potrebno?

Koji su okvirni
troškovi?

Kada je i pod kojim uvjetima
potrebno? Koji su okvirni troškovi?

Slučaj B

Svi strani javni ili privatni
dokumenti koji mogu biti
potrebni na temelju zakonom
utvrđenih uvjeta (prijevod
službeno priznatog sudskog
prevoditelja).

Naknade su
tumača
promjenjive.

Tumači za postupak, ako su potrebni. Tumači su
potrebni kada osoba koja ne zna jezik mora biti
ispitana, dati izjavu ili biti obaviještena o sudskoj odluci.
Naknada se ne plaća ako sam sud zatraži tumača.
Svaka osoba koja govori predmetni jezik i koja je
položila prisegu ili obećala točno prevoditi može biti
imenovana tumačem.
U drugim slučajevima naknade su tumačima
promjenjive.
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